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Vă mulțumim pentru achiziționarea cazanului de fierbere FORGAST. 
Pentru a asigura siguranța și funcționarea corectă a echipamentului, se impune consultarea acestei instrucțiuni de utilizare înainte
de prima punere în funcțiune.
Instrucțiunile trebuie păstrate într-un loc sigur și accesibil personalului. În calitate de producător, ne rezervăm dreptul de a modifica
parametrii și soluțiile tehnice în vederea îmbunătățirii continue a calității produselor noastre. 
Informațiile și parametrii conținuți în această instrucțiune pot diferi de realitate, dar nu influențează semnificativ utilizarea echi-
pamentului. 

1. SIGURANȚĂ 

1. După primirea echipamentului, este obligatorie verificarea stării acestuia privind integritatea și eventualele deteriorări survenite în timpul 

transportului. În cazul constatării unor neconformități sau deteriorări, se va acționa conform prevederilor Condițiilor Generale de garanție in-

cluse în prezenta instrucțiune de utilizare. În niciun caz echipamentul deteriorat în timpul transportului nu trebuie pus în funcțiune. Aceasta 

poate provoca vătămări corporale, deteriorarea echipamentului sau pierderi materiale pentru care producătorul nu își asumă răspunderea.

2. Echipamentul trebuie exploatat exclusiv în condițiile prevăzute în instrucțiuni și în conformitate cu destinația pentru care a fost proiectat 
și fabricat. 

3. În timpul utilizării echipamentului, toate conexiunile electrice trebuie protejate împotriva infiltrației apei. În cazul contactului instalației
electrice cu apa, echipamentul trebuie oprit imediat prin deconectarea de la sursa de alimentare și verificat de către service-ul autorizat 
Forgast. Nerespectarea acestei proceduri poate conduce la electrocutare și pericol de viață.

4. Carcasa echipamentului nu trebuie deschisă niciodată fără autorizare. 

5. Toate orificiile de ventilație trebuie menținute libere pentru a asigura o răcire optimă a echipamentului. Nu se vor introduce în orificiile 
echipamentului elemente care nu sunt parte din echipamentul standard sau opțional.

6.Mufa de alimentare trebuie manevrată cu mâna uscată. În momentul deconectării, mufa trebuie apucată direct, niciodată cablul de ali-
mentare. Este necesară verificarea periodică a stării mufei și a cablului de alimentare. În cazul constatării unui defect sau a unei funcțio-
nări anormale, echipamentul trebuie scos imediat din uz și contactat service-ul autorizat Forgast. Cablul de alimentare trebuie protejat 
împotriva contactului cu elemente fierbinți sau ascuțite ale echipamentului, flăcări sau alte obiecte. Cablul trebuie protejat împotriva tra-
gerii accidentale sau împiedicării care pot duce la accidente. 

7. Nu trebuie să încercați niciodată să efectuați reparații pe cont propriu, deoarece acest fapt poate reprezenta un pericol pentru viață.

8. Este strict interzisă efectuarea oricăror modificări constructive sau adaptări ale echipamentului. 

ATENȚIE!
Conectarea, adaptarea sau repararea instalației electrice existente trebuie încredințate unei persoane care cunoaște conținutul 
instrucțiunilor aparatului, este corespunzător calificată și posedă autorizațiile necesare. 

9. Este obligatoriu să monitorizați permanent funcționarea echipamentului și, în cazul constatării unor anomalii, să consultați în primul rând
informațiile conținute în această instrucțiune. În cazul în care nu este posibilă pornirea echipamentului sau obținerea parametrilor corecți
de funcționare, vă rugăm să contactați service-ul autorizat Forgast. 
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10. Persoanele minore, cele cu deficiențe motrice sau mentale, precum și persoanele fără cunoștințe adecvate privind operarea echipamentului, pot utiliza 

echipamentul numai sub supravegherea și controlul unei persoane responsabile pentru siguranță.

11. Pe durata curățării, întreținerii sau în cazul unei întreruperi prelungite a funcționării, echipamentul trebuie oprit conform instrucțiunilor din manual și cablul de alimentare

trebuie scos din priza electrică.

ATENȚIE!
Dacă cablul este lăsat conectat în priză, echipamentul rămâne permanent sub tensiune. 
Trebuie asigurat un acces ușor la ștecher și la priza electrică. Acest lucru va permite deconectarea rapidă și facilă a echipamentului
, precum și întreruperea imediată a alimentării în situații de avarie gravă.

ATENȚIE!
Nerespectarea acestor indicații poate cauza vătămări corporale grave, pericol pentru viață, deteriorarea echipamentului sau pier-
deri materiale semnificative, pentru care producătorul nu își asumă răspunderea.
Nerespectarea acestor indicații poate conduce la anularea garanției.

2. DESTINAȚIA PRODUSULUI 

Cazanul de gătit este destinat preparării produselor alimentare, precum supe, legume, carne, paste sau produse lactate. Echipamentul per-
mite gătirea pe abur sau încălzirea și dezghețarea. Cazanul poate fi utilizat în bucătăriile unităților de alimentație publică, spitale și cantine. 
Pelerina cu apă aplicată (încălzire indirectă) asigură o încălzire uniformă a conținutului, cu un risc minim de ardere. 

SPECIFICAȚII TEHNICE 
Fiecare componentă principală a cazanului este fabricată din oțel inoxidabil. Cazanul permite gătirea, asigurând riscul minim de ardere, da-
torită sistemului de încălzire indirectă (pelerină cu apă).
Producerea aburului în pelerină are loc prin intermediul unui ansamblu de rezistențe electrice. Panoul de control este situat pe partea 
dreaptă a feței panoului. Puterea de gătire/temperatura pot fi reglate prin intermediul regulatorului de putere. 

Supapa automată de aerisire și supapa de presiune asigură operarea în condiții de siguranță a mantalei cu abur. În caz de defecțiune sau 
perturbări semnificative ale funcționării echipamentului, sistemul de siguranță încorporat previne generarea unei presiuni în mantaua de 
apă ce depășește valorile admise, iar presiunea aburului este indicată de manometru. 
Capacul, fabricat din oțel periat, se deschide manual. După deschidere, poziția (unghi de 75 o ) este menținută datorită balamalelor și meca-
nismului cu arc. Umplerea cazanului cu apă rece se realizează printr-o supapă cu diametrul de 1/2”. Cazanul poate fi golit prin ventilul de 
evacuare cu diametrul de 6/4” sau cu o polonică. Ventilul de evacuare este blocat pentru a preveni deschiderea accidentală.
În prima etapă a încălzirii, aburul generat împinge aerul din manta de apă prin supapa de aerisire, 
atingând nivelul maxim al presiunii de lucru. După procesul de aerisire, supapa se închide, creând un spațiu închis în manta de apă.

Pentru a obține parametrii corecți de încălzire, în manta de apă se generează o presiune indicată de manometru. 
Dacă presiunea de lucru atinge valoarea de 0,45 bar, încălzirea se întrerupe. După scăderea presiunii la aproximativ 0,3 bar, comutatorul 
de presiune activează automat sistemul de încălzire.

Eficiența maximă a gătitului – încălzirea rapidă a conținutului cazanului se realizează prin setarea regulatorului de putere pe poziția 6.
Condusul de bază pentru funcționarea sigură și eficientă a cazanului este ca ansamblul rezistențelor să fie întotdeauna scufundat în baie de apă.

Pentru a garanta acest lucru, aparatul este echipat cu un senzor de nivel al apei (opțional). În cazul în care nivelul apei scade sub nivelul de siguranță,

 încălzirea se oprește automat, iar indicatorul galben semnalează necesitatea completării apei. În același timp, cantitatea lipsă de apă este completată

din sistemul de alimentare cu apă dedurizată (opțional). În cazul cazanului fără opțiunea menționată, nivelul apei trebuie completat manual. În cazul

lipsei totale a apei în manta și a necompletării acesteia, încălzirea va fi oprită, fapt semnalizat prin aprinderea indicatorului luminos roșu. Pentru a re-

media această defecțiune, contactați service-ul autorizat. Nivelul de încălzire poate fi reglat cu ajutorul butonului regulatorului de putere. 
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3. DATE TEHNICE

4. TRANSPORT ȘI DEPOZITARE 

Echipamentul este protejat înainte de transport cu un strat de folie de protecție și așezat pe o paletă.
Echipamentul trebuie păstrat ambalat într-un spațiu uscat, în interior. Echipamentul este sensibil la șocuri, care trebuie evitate cu strictețe.
Cazanul trebuie transportat exclusiv cu ajutorul unui stivuitor. După instalare, cazanul și capacul trebuie curățate cu un agent special destinat
suprafețelor din oțel inoxidabil. 

5. INSTALARE 

Despachetarea cazanului trebuie realizată cu maximă atenție. Se va îndepărta folia de protecție de pe capac și de pe carcasa cazanului, 
după care acestea se vor spăla cu apă caldă și detergent delicat, apoi se vor usca complet. 
Nu trebuie utilizate substanțe care conțin clor sau derivații acestuia. Utilizarea acestor substanțe poate conduce la apariția focarelor de co-
roziune. Trebuie respectate instrucțiunile prezentate în secțiunea Curățare.
Pentru efectuarea racordării electrice, se va îndepărta protecția situată în partea inferioară a echipamentului. 

Înainte de punerea în funcțiune, operatorul trebuie să se familiarizeze cu prezenta instrucțiune de utilizare. 

Înainte de utilizare, operatorul echipamentului trebuie să verifice respectarea prevederilor legale în vigoare în țara de utilizare a 
echipamentului. 

Echipamentul poate fi instalat doar într-o încăpere dotată cu ventilație adecvată, fără condiții favorabile formării coroziunii. După amplasarea
echipamentului în locul său de instalare, acesta trebuie nivelat utilizând piciorușele reglabile. 
Trebuie avută grijă ca vasul de fierbere, odată nivelat și pregătit pentru exploatare, să nu fie deplasat, deoarece acest lucru poate cauza de-
teriorarea acestuia. 
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MODEL ELR782

Tensiune 400 V 50 Hz

Putere 12 kW

Conexiune electrică 5x4 mm2

Material de fabricație Oțel inoxidabil 

Capacitate vas 80 l

Capacitate manta de apă 25 l

Temperatura aburului 111°C

Racord apă potabilă ISO228-G1/2”

Racord pentru apă dedurizată ISO228-G1/2”

Timpul de încălzire pentru 80 l de apă (20 - 90°C) 56 min

Grad de protecție IP42

Dimensiuni (L x A x Î) 800 x 700 x 900 mm

Greutate 82 kg
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CONEXIUNE ELECTRICĂ 
Echipamentul este prevăzut cu conexiuni electrice și hidraulice fixe. Având în vedere specificațiile tehnice, echipamentul trebuie conectat la 
rețea folosind un cablu electric cu parametrii corespunzători, un întrerupător principal și protecție diferențială.

Se recomandă instalarea întrerupătorului principal și a siguranței în imediata apropiere a echipamentului. 
Schema conexiunilor electrice ale echipamentului este prezentată în figurile nr. 3 și 4.
Conexiunile electrice trebuie realizate exclusiv cu cabluri rezistente la ulei (de exemplu GTO, GTP) sau cu cabluri protejate în tuburi rezistente
la ulei. 
Este obligatorie conectarea echipamentului la sistemul de echilibrare a potențialelor și la protecția diferențială.
Este strict interzisă utilizarea echipamentului care nu dispune de o protecție eficientă împotriva electrocutării!
Conexiunea electrică a echipamentului poate fi efectuată numai de persoane care cunosc conținutul prezentei instrucțiuni și dețin calificările
necesare. 

CONEXIUNEA LA ALIMENTAREA CU APĂ 
Pentru a obține informații privind parametrii punctelor de racordare, consultați figura 3. Construcția echipamentului prevede puncte de ra-
cordare separate pentru umplerea cazanului cu apă potabilă și cu apă tehnologică (moale). Utilizarea apei potabile în locul apei moi în înveli-
șul de apă va duce la acumularea excesivă de depuneri de calcar, care afectează negativ eficiența și durata de exploatare fără avarii a echi-
pamentului. 
Conectarea echipamentului la alimentarea cu apă poate fi efectuată numai de un tehnician service calificat. 
Pentru a elimina impuritățile din rețeaua de alimentare cu apă, trebuie instalat un filtru de apă.

CONEXIUNEA DE EVACUARE A APEI 
Trebuie asigurată evacuarea lichidelor utilizate pentru curățarea cazanului. 
Conexiunea trebuie realizată conform indicațiilor din figura 5.

TEST DE FUNCȚIONARE 
După realizarea tuturor conexiunilor (electrice și de apă) ale echipamentului, se vor executa următoarele operațiuni:
1. Se umple rezervorul mantalei de apă până la nivelul maxim. Echipamentul trebuie umplut până la scurgerea apei prin supapa de preaplin

deschisă sau prin indicatorul de nivel. Următorul pas este să închideți robinetul de alimentare cu apă și robinetul de preaplin. 
2. Se toarnă apă în cazan prin robinetul cu duză rotativă până la un nivel superior orificiului robinetului de golire și se verifică etanșeitatea conexiunilor. 

3. Întrerupătorul principal / butonul regulatorului de putere se activează prin rotirea în sensul acelor de ceasornic. 
4. Trebuie pornită și verificată funcționarea cazanului la toate nivelurile de încălzire. Se verifică funcționarea corectă a robinetului de aerisire

, a admisiei de aer, a robinetului de siguranță, a manometrului, a comutatorului de presiune și etanșeitatea instalației.
5. După terminarea încălzirii, regulatorul de putere trebuie setat în poziția „0”.
6. După verificarea funcționării cazanului, acesta trebuie golit. După răcirea completă, se poate curăța conform indicațiilor din capitolul in-

strucțiunii referitor la curățare. Dacă echipamentul nu va fi utilizat pentru o perioadă îndelungată, întrerupătorul principal trebuie oprit, 
iar fișa scoasă din priză.

7. În cazul în care temperatura ambientală poate scădea sub zero, este necesar să se golească complet manta de apă, precum și toate 
conductele de alimentare cu apă. Lăsarea chiar și a unei cantități mici de apă poate provoca deteriorarea permanentă și ireversibilă a 
echipamentului, ceea ce nu este acoperit de garanția producătorului.

8. În perioada de inactivitate, capacul cazanului trebuie să fie închis.

ATENȚIE!
• Nu utilizați o sursă de alimentare diferită de cea indicată pe plăcuța cu date tehnice. 
• Nu utilizați un întrerupător diferențial care nu îndeplinește normele de siguranță.
• Întrerupătorul diferențial, siguranța și priza de alimentare trebuie instalate în imediata apropiere a echipamentului. 
• Montajul și întreținerea instalației electrice trebuie efectuate de service-ul autorizat Forgast sau de persoane cu 

calificările necesare. 
• Echipamentul trebuie să fie împământat prin intermediul ștecherului și al știftului de împământare.
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ATENȚIE!
Ștecherul și priza trebuie să fie funcționale și să asigure o conexiune corectă.

6. UTILIZARE 

Înainte de prima punere în funcțiune, verificați parametrii echipamentului înscriși pe placa de caracteristici și comparați-i cu parametrii in-
stalației electrice de alimentare. 
Echipamentul poate fi utilizat exclusiv de persoane instruite în operarea sa, care cunosc toate riscurile ce pot apărea în timpul funcționării,
precum și măsurile de protecție necesare. Este interzisă operarea echipamentului cu elemente ale carcasei demontate sau în cazul în care 
echipamentul este defect sau avariat.

Operarea cazanului de fierbere trebuie realizată după cum urmează:

• Când cazanul este rece, rezervorul mantalei de apă trebuie umplut cu apă moale, până când aceasta curge din supapa indicatoare a nive-
lului maxim. Procedura de umplere poate fi executată prin apăsarea butonului de umplere (dacă cazanul este conectat la alimentarea cu 
apă moale și dispune de această opțiune).

ATENȚIE!
Procedura de umplere trebuie realizată numai atunci când cazanul este rece și nu produce abur sub presiune! Utilizarea apei po-
tabile în locul apei moi (obținute prin sistemul de tratare) în mantaua de apă, duce la creșterea depunerilor de calcar, care necesită
verificări și îndepărtări frecvente. În cazuri extreme, depunerea calcarului poate cauza deteriorări permanente ale echipamentului
. 

• După plasarea produselor alimentare destinate gătitului în cazan, capacul trebuie închis.
• Porniți comutatorul principal de alimentare.
• Atunci când încălzirea apei din manta este activată, comutatorul de putere trebuie setat pe poziția 6 – funcția de încălzire rapidă. Ambii in-

dicatori luminoși vor semnaliza acest proces. 
• După atingerea temperaturii corespunzătoare, ajustați puterea de încălzire în funcție de performanța dorită și temperatura stabilită a 

procesului de gătit.
• La finalizarea procesului de fierbere, încălzirea trebuie oprită prin setarea butonului pe poziția 0. Este obligatorie golirea cazanului de 

produsele alimentare prelucrate. 
• Până la începerea următorului ciclu de prelucrare, întrerupătorul principal trebuie să fie oprit.
• După încheierea procesului de fierbere, echipamentul trebuie curățat.
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Regulatorul de temperatură 
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Lampa de control 
a funcționării echipamentului 
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În timpul utilizării echipamentului trebuie respectate următoarele reguli: 

• Deschideți cu atenție (lent) capacul cazanului pentru a evita arsura mâinilor cauzată de aburi. 
• Nu atingeți niciodată cu mâinile elementele fierbinți ale valvei de evacuare. Se recomandă utilizarea mănușilor de protecție împotriva temperaturilor ridicate. 

• În timpul fierberii, monitorizați continuu valoarea presiunii indicate de manometru; dacă aceasta depășește 0,5 bar sau dacă manometrul
nu indică nicio valoare, iar cazanul continuă să se încălzească normal, contactați service-ul autorizat Forgast. 

• Dacă din aparat iese în mod continuu abur sau apă prin valvele de siguranță sau alte componente ale echipamentului (cu excepția părții 
de aerisire, la o temperatură a apei de aproximativ 70°C), contactați service-ul autorizat Forgast. 

• Echipamentul nu trebuie utilizat dacă oricare dintre elementele sale de control este defect sau avariat.
• Dacă niciun indicator luminos nu este aprins, dar echipamentul este alimentat, aceasta indică faptul că cazanul este supraincălzit și nu 

poate fi utilizat în continuare; vă rugăm să contactați service-ul autorizat Forgast. 
• La sfârșitul zilei de lucru sau în cazul unei întreruperi prelungite, opriți întrerupătorul principal de alimentare electrică și scoateți fișa din 

priză.

7. CURĂȚARE ȘI ÎNTREȚINERE 

Goliți echipamentul prin ventilul de evacuare sau extrageți produsul cu polonicul. Ulterior, curățați cazanul. Înainte de a începe curățarea 
echipamentului, opriți alimentarea electrică prin întrerupătorul principal și scoateți ștecărul din priză.
Se vor utiliza detergenți special destinați curățării cazanelor de fierbere și oțelului inoxidabil folosit la confecționarea carcasei echipamentului. 

Atenție trebuie acordată următoarelor reguli: 
Produsele și detergenții agresivi sau corozivi pot cauza deteriorări ireversibile și decolorări ale suprafețelor din oțel inoxidabil. 

Se va evita utilizarea produselor de curățare și dezinfectare ce conțin clor, deoarece acestea sunt deosebit de dăunătoare pentru oțelul inoxidabil și

pot provoca apariția punctelor de coroziune. Nu se recomandă utilizarea bureților metalici sau a altor unelte abrazive pentru curățarea interiorului 

cazanului ori a carcasei acestuia. Acest lucru va cauza zgârieturi pe suprafața curățată sau, în unele cazuri, formarea zonelor de coroziune. 

În timpul curățării suprafețelor fierbinți, eficiența detergentului și, totodată, agresivitatea acestuia față de suprafață cresc. Spălarea și apli-
carea detergentului trebuie efectuate numai după răcirea completă a aparatului. 
Trebuie respectate cu strictețe instrucțiunile privind concentrația detergentului. 
Este INTERZISĂ spălarea carcasei echipamentului sub jet de apă.

Cel puțin o dată pe săptămână sau mai des, în funcție de necesități, curățați ventilul de evacuare după îndepărtarea conului. 
Suprafețele conice ale ventilului de evacuare trebuie unse cu un lubrifiant alimentar. 

Materialul, calitatea și construcția componentelor dispozitivului fac ca nicio întreținere specială efectuată de utilizator să nu fie necesară, cu
excepția supravegherii continue în timpul funcționării aparatului. 
Verificarea funcționării și întreținerea pentru prevenirea deteriorării componentelor electrice și a sistemelor de protecție trebuie efectuate 
o dată pe an de către service-ul autorizat Forgast. Verificarea trebuie consemnată în „Carnetul de garanție” însoțitor dispozitivului.
O înregistrare corect efectuată trebuie să cuprindă data, domeniul lucrărilor executate și semnătura clară a persoanei autorizate să efectueze
controlul. 

Garanția producătorului este valabilă exclusiv pentru echipamentele care dețin confirmarea efectuării controalelor, înregistrate 
în cartea de garanție. În lipsa înregistrărilor, echipamentul trebuie scos din exploatare, iar utilizatorul își pierde dreptul la beneficii 
garantate. 
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Întreținerea și controlul periodic acoperă următoarele componente: 
(reajustare, resetare, curățare sau înlocuire, dacă este necesar): 

• Elemente de siguranță: manometru, indicatori luminoși, întrerupător de presiune, senzor de nivel al apei, supapă de admisie a aerului și 
supapă de aerisire. Verificarea supapei de siguranță privind etanșeitatea și funcționarea corespunzătoare.

• Verificarea etanșeității conexiunilor electrice, a împământării de protecție, a izolației, fixarea armăturii hidraulice, corectitudinea fixării 
protecțiilor împotriva apei, precum și buna funcționare a sistemelor electrice și electronice. 

• Gradul de depunere a calcarului pe învelișul cu apă (procesul de descalare). Aceste operațiuni trebuie efectuate de către service cel puțin o dată la trei ani. 

Descalarea reprezintă un tip special de întreținere, pentru care trebuie utilizat un agent de descalare recomandat pentru componentele 
realizate din tablă inoxidabilă.

• Etanșeitatea instalației de apă și a celei de evacuare a apelor uzate, corectitudinea închiderii supapei de golire, supapele de apă caldă și 
rece, precum și supapa pentru evacuarea aburului din manta de apă. Întreținerea trebuie efectuată exclusiv după oprirea întrerupătorului
principal de pe perete și deconectarea ștecherului din priză. Întreținerea conexiunilor și componentelor electrice trebuie încredințată ex-
clusiv unei persoane care deține calificările necesare. 

Cerințe privind siguranța 

La pornirea și operarea cazanelor trebuie respectate următoarele:
• Cerințele normei EN 61140: 2003 privind protecția împotriva șocului electric; 
• UTILIZAREA echipamentului fără o protecție împotriva electrocutării valabilă ESTE INTERZISĂ.

ATENȚIE!
Dacă este necesar să se apese întrerupătorul supapei de siguranță în timpul funcționării echipamentului, această operațiune trebuie re-

alizată cu un instrument de bucătărie cu vârf obtuz. Efectuarea acestei operațiuni cu mâna neprotejată poate cauza arsuri grave!

Manometr

Supapă de siguranță 

Supapă de evacuare 
aer de admisie 

Fig. 1

Fig. 2
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8. DESENE 

Dimensiuni schemă conexiuni:

Fig. 3

Conexiune electrică 

Apă potabilă 

Apă moale 

Apă potabilă 

Apă moale 

Conexiune electrică 

Conexiunea electrică. 
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Schema electrică:

ESZ – Regulator de putere 
QS5 – Siguranță 
ST1 – Limitator de temperatură 
SP1 – Comutator de presiune 
X2 – Indicator de funcționare (verde)
X1 – Indicator de încălzire (galben) 
C2 – Contactor pentru rezistențe 
EH1 – Ansamblu de rezistențe 

Fig. 4
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Evacuare apă (canalizată)

Fig. 5
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9. GESTIONAREA DEȘEURILOR ȘI ELIMINAREA 

La sfârșitul ciclului de viață al produsului, echipamentul nu trebuie eliminat într-un loc care ar putea reprezenta un pericol pentru mediu. 
Se permite depozitarea temporară a deșeurilor periculoase în vederea eliminării ulterioare. Trebuie respectate reglementările privind pro-
tecția mediului în vigoare în țara în care este utilizat echipamentul. 

Este obligatorie predarea echipamentului către firme specializate pentru colectare, demontare și eliminare. 
Echipamentul trebuie demontat, separând componentele și grupându-le conform naturii chimice, având în vedere că unele dintre acestea 
pot fi reciclate și reutilizate similar deșeurilor municipale. Înainte de eliminare, echipamentul trebuie făcut inutilizabil prin deconectarea ca-
blului de alimentare. 
Materialul rezultat din eliminare, dacă nu este reutilizat, trebuie predat la punctul de colectare sau depozitul de deșeuri, conform reglemen-
tărilor în vigoare.

Orice simbol WEEE de pe produs indică faptul că acesta nu poate fi tratat ca deșeu provenit din gospodărie. Trebuie să fie reciclat în mod co-
respunzător pentru a preveni orice efecte negative asupra mediului și sănătății oamenilor. 
Pentru informații suplimentare privind reciclarea acestui produs, vă rugăm să contactați producătorul, service-ul sau unitatea locală de 
gestionare a deșeurilor.

Operațiile de demontare a echipamentului trebuie realizate exclusiv de personal calificat. 

În cazul în care montajul echipamentului este planificat ulterior, toate operațiunile trebuie efectuate cu maximă atenție pentru a nu deteriora
componentele acestuia. 
Producătorul nu își asumă responsabilitatea pentru eventualele defecțiuni sau inconveniente cauzate de utilizarea echipamentului de către 
personal neautorizat. 

ELIMINAREA 
Ambalajul și materialul din care este fabricat sunt 100% reciclabile și poartă simbolul .

La eliminare, trebuie respectate prevederile legale locale în vigoare. Părțile componente ale ambalajului (saci din plastic, bu-
căți de polistiren etc.) trebuie păstrate departe de copii, deoarece reprezintă un pericol potențial.
Echipamentul a fost fabricat din materiale reciclabile, utilizabile ca materii prime secundare. Acest echipament este marcat 
conform Directivei Europene privind echipamentele electrice și electronice uzate. Asigurând eliminarea corectă a acestui 
echipament, se contribuie la prevenirea eventualelor consecințe negative asupra mediului și sănătății oamenilor. 

Simbolul de pe echipament sau din documentația însoțitoare indică faptul că dispozitivul nu trebuie tratat ca un deșeu casnic
obișnuit. Trebuie predat unui centru specializat în eliminarea și reciclarea echipamentelor electrice și electronice. În timpul 
eliminării aparatului, trebuie să se asigure că acesta devine inutilizabil (pornirea lui să fie imposibilă), prin tăierea cablului de 
alimentare și îndepărtarea ușii raftului, precum și a altor componente care pot reprezenta un pericol. 
Nu trebuie permisă situația în care o persoană se poate urca pe aparat sau poate rămâne blocată în interiorul acestuia. Echi-
pamentul trebuie eliminat conform reglementărilor locale privind eliminarea deșeurilor, ducându-l la un punct special de co-
lectare; Nu lăsați echipamentul nesupravegheat, deoarece poate reprezenta un pericol pentru copii. 

DECLARAȚIE DE CONFORMITATE 
Echipamentul a fost fabricat în conformitate cu cerințele de siguranță prevăzute în directivele europene și standardele afe-
rente. După obținerea acestei conformități, producătorul declară că produsele sale respectă legislația europeană aplicabilă 
și, prin urmare, sunt marcate corespunzător cu simbolul CE, permițând astfel comercializarea lor în țările europene. 
Declarația de conformitate, la cererea utilizatorului, este disponibilă în format electronic sau tipărit la sediul producătorului 
sau pe site-ul web www.mmgastro.pl
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